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Néhány őszinte szó.
A magyar embernek van a többi közt, egy igen 

nagy hibája, a melynek bizony már ed (ligeté is meg­
lehetős kárát vallotta. Ez a rettenetes hiba nem 
egyéb, mint az, hogy itt nálunk Magyarországon 
elkezdve a falusi kisbirótól, sőt még a rangban ezen 
alul álló emberektől, lél a legmagasabb polczokig, 
minden ember a magas politikával foglalkozik, llát 
hiszen, ha ennek valami kézzelfogható haszna volna 
a hazára nézve, — Isten neki fakereszt, — elnéznék 
szó nélkül, mert véteknek ez a minden árimi politi­
zálás nem vétek, lie ott ám a bökkenő, hogy vé­
tekké lesz ez a hiba, és pedig önmagunk s hazánk 
elleni vétekké azáltal, hogy ezen, a hivatalnokra 
nézve oly meddő foglalkozás által temérdek idő fe 
cseréltetik el, temérdek munkáskéz marad össze­
dugva akkor, a midőn minden perezet kizsákmányolni 
kellene, a kitartó munkássággal és hangya szorga­
lommal volna kötelességünk zilált anyagi viszonyaink 
javításához mindegyikünknek a magunk körében, 
kézi vagy szellemi tevékenységünkkel hozzájárulni.

Hej, hu töméntelen pénzébe van a magyarnak 
az a sok malom alatti politizálás, a melynek végre 
is egyéb gyakorlati hasznát sem tudják eddig felmu­
tatni, mint azt, hogy a legtöbb esetben egy tudatlan 
száz más tudatlant fanatizál. Noha ez haszon, akkor 
u malom alatti politizálás terjesztői nagy hazafiak.

Szép az ekeszarvától megszólaló nemes hazafi 
ság, s ha józan felfogás után indul, mégis hajiunk 
előtte; de megváltjuk, hogy mi azt, ki az ekeszarvát 
kitünően tudja vezetni, legszívesebben látjuk az eke- 
szarva mellett, hiszen ott tehet legnagyobb hasznot 
magának és hazájának; mert ott kellő értelem és

lÁRCZA.
Vakunk kell lennie.

Megesik biz az — többször is, mint egyszer, az 
emberrel. Már mint az, hogy szemei lévén, látnia, s 
fülei lévén, hallania nem szabad. Aztán ha nagyon is 
sokat akar látni, hát a kis feleség néha néha minden 
szeretető mellett azt sem bánná, ha épen semmit sem j 
látna kedves férjecskéje. De hát ezek mindennapi 
dolgok. — Hanem, hogy egy tizenhat éves lányka, 
kinek álmai vannak ezeregyéji tündérvilágról, édes 
sejtelmei föl nem értett boldogságról, kié a jövő min­
den reménye, a jelen minden öröme: magának vak 
férjet óhajtson — igen, mind két szemére vakot — s 
kikosarazza szép és gazdag kérőjét csak azért, mert 
elég szerencsétlen szerencsés lenni és nem világtalan, 
— ez már nem csak különös, de talán rejtélyes is. 
Pedig, hogy megtörtént, arról én kezeskedem. Ha va­
laki még sem hinné el, llát azt sem bánom.

** *
Ha novellát akarnék Írni s nem novelláeskát, ngy 

most egy fényes bálrajzát adnám, s mikor a sok szem 
kápráztató fény, pompa, gyönyörű virágok, ragyogó 
ékszerek, suhogó solyomruhák elképzelésébe belefáradt 
volna a t. olvasó, akkor vezetném egy mellékterembe. 
De én nem Így teszek. A ki volt bálban, úgy is el 
tudja képzelni, mit Írnék. A ki pedig nem tudná el |

szorgalom mellett hozzájárulhat a saját és a nemzeti 
közvagyon gyarapításához.

Bizony boldog idők is voltak még akkor Ma­
gyarországon, mikor a földművelőnek, kereskedőnek, 
iparosnak azon foglalkozás volt a fődolga, a melyből 
kenyeret látott, s az ország dolgának eldöntését 
hagyták szépen azokra, a kik uhoz értettek, s a 
kiket, mint derék kipróbált hazafiakat bizalmukkal 
megajándékoztak. Ma pedig ott állunk, hogy min­
denki jobban akar érteni az ország szövevényes dolgai 
intézéséhez mint azok, a kik arra tanulmányaik s 
jellemük és társadalmi állásuk által hivatva vannak.

És mi lesz ennek a vége. Pár szóval elmond­
juk. Mindennap halljuk a panaszt, hogy pusztulunk, 
veszünk, szegényedünk.-—• Bizony nincs másképen. 
De nem ám a kormány, meg az egyes pártok intéz­
kedéseinek helytelensége, s működésük hazafiatlan- 
sága folytán, hanem legelső sorban azért, mert 
hiányzik nálunk azon munkakedv, mely ernyődet len 
buzgalommal szapuvituá a meglevőt. És ezen vagyoni, 
anyagi tönkrejuttafásában hazánknak nem kis része 
van azoknak a népboldogitóknak, kik a helyett, hogy 
munkára ösztönöznék őket, a c/f’-Italán malom alatti 
politizálás summitevésévcl pazaroltatják el velők, 
önző czélokból a megfizetetten időt.

Pedig ha valaha, úgy ma van szükség arra, 
hogy mindenki teljes ereje megfeszítésével igyekez­
zék a haza munkás, tetterős fia lenni, mert csakis 
a tetterős, a szorgalmas nemzet teheti magát vagyo­
nikig függetlenné, önállóvá, s ha ez egyszer meglesz, 
a politikai önállóságot könnyű lesz megszereznünk; 
inig ha elfecséreljük a sok üres politizálással a drága 
munkaerőt, ha anyagilag nem emelkedünk hanem 
alábbszállunk, akkor bizony még csak kilátásunk is 
elvesz azon önállóságra, a mely után keblünk sová-

s hagyni azokat, 
kiket élethivatásuk az ekeszarva vagy a tőke mellé 
rendelt, működni ott a haza javára, tessék elhinni, 
hogy több hasznot tuend az ott hazájának egyetlen 
nap alatt, mint holmi, az ekeszarva mellől beszaba­
dult capacitások éretlen handabandáikkal!

az isi
Tekintetes megyei iskolatanács! Köztudomású do­

log, hogy a nm miniszter ur jövőre a felnőttek okta­
tását a házi ipar terjesztésével óhajtja összekapcsolni, 
s hogy a kif. tanfelügyelőket utasította, miszerint ez 
irányban az egyházi és polgári hatóságok közreműkö­
désével adatokat gyűjtsenek.

Az idönkint beérkezett jelentésekből, csakhamar 
arról győződtem meg, hogy a községek eme, nemze­
tünk jövőjére döntő befolyással Diri'» intézkedésnek 

I ezélját nam ismerték fel, mert inig egy részét vissza 
] tartotta beható, a tárgy érdemében bocsa,tkozó nyi­

latkozattól, attól való félelme, hogy azáltal a lakosság 
j eddigi foglalkozásától elvonatik, vagy reá újabb teher 
j háramlik ;— továbbá, hogy a lelni ipar egyes nemei kü­

lönösen a hímzés és csipkekötés által a fényűzés fog 
I elömozdittatni, végre hogy a házi iparral való foglal­

kozás, az amúgy is sújtott iparos osztályt fogja koré 
setében megrövidíteni; addig a másik részét tartózko­
dóvá tette azon elfogult vélekedés, melynél fogva a 
házi ipar meghonosítását, azon tapasztalatból indíttatva, 

j hogy a nép a házi ipart a vele kivételképen foglalko­
zóktól eddig nem iparkodott eltanulni, kivihetetlen 

; nek tartotta.
Ily körülmények közt tehát kénytelen voltam azon 

iparágakra nézve, melyeket eddigi tapasztalatom szó 
rint a helyi s népességi viszonyok kellő figyelembe 
vételével meghonosithatóknak véltem, a szükséges ada 

; tokát, részint a mennyire időm engedte személyesen, 
j részint pedig e fontos ügyért buzgólkodó egyesek által 
I összegyűjteni.

képzelni, kérdezze meg attól, a ki volt bálban. 8 igy 
fölmentve érzem magam a bálleirástól és mindjárt csak 
a mellékterembe nyitok, hol ezúttal két fiatal hölgyet 
találunk. Nem vettek észre bennünket s félhangosan 
folytatnak elég bizalmas társalgást. Ha tudnák, hogy 
a falaknak is füleik vannak ....

— Megengedj angyalom, Zsófikéin — kipróbált 
barátnői viszonyunk jogot ad nekem azt igényelni, 
hogy előttem ne legyen titkod. Valid meg hát nekem, 
ugyan miért kosaraztad ki az én szeretetreméltó unoka 
tesvéremol: Szcntimreil.

Édes Rózsám, kérlek, könyörgő le — csak erről j 
ne kérdezősködjél s ne is említsd elöltem. Gondold i 
meg, hogy ezzel nekem sok fájdalmat okozasz.

— Annál roszabb. 8 mert őszintén szeretlek, ép 
azért szólok nyíltan. Valóban megfoghatatlan előttem: 
egy ily házasságról lemondani, melyet édes anyád s 
mi mindnyájan oly igen óhajtottunk, melyhez annyi 
szép reményt fűztünk. — Lemondani holott Szctimrei 
a lehető legjobb partié egész Dunántúlon. Gondold 
estik el ritka tulajdonait: előkelő születésű, szellem 
dús, fényes élet pálya áll előtte nyitva, melyen a leg 
magasabb fokig emelkedhutik, kora pompásan illik 
éveid számához, téged szenvedéllyel szeret, — szóval ; 
semmi kívánni valót nem hagy fenn — s te megkosa- i 
rázod legnemesebb törekvését, megtagadod tőle kezed ! 
Vagy tán az ég menyasszonya készülsz lenni s zár- 
dafátyolt ölteni'?!

— Semmi esetre sem.

— Nos tehát'?....
— Végre is nem állítatok ellen kitartó zaklatá­

sodnak, melyért én haragudni nem tudnék ugyan rád, 
kedvesem, — de lásd, oly nehéz kérelmednek eleget 
tennem. Érzem már is pirulok .... szívesebben hall­
gattam volna erről mindörökre .... de, de — neked 
mégis.... majd meg próbálom elbeszélem. .. igen. 
Tehát, édes Rózsám, nemde tudod, hogy nővérem 
Lujza Ítél év előtt férjhez ment?

— Igen; élénken emlékszem menyasszonyi öltö­
zékére is ... .

Úgy arra is emlékezni fogsz, nagy a menyokzü 
a szomjttliomoki pusztán, ottani nyári lakásunkban tarra 
tott, szerény számit vendégek jelenlétében. A kis épület­
nek egyik szárnya a munkások rendelkezésére bocsátta­
tott ideiglenesen, mígnem a másik szárny kiépítésével, 
mely az ujházasok számára kijelölt lakrészt is maga 
bau foglalta, teljesen elkészülnek. Ámde tán előtted 
is ismeretes az olyan falusi munkások pontatlansága, 

- elég ahhoz, hogy a kitűzött napra az illető lakrész 
nem készült el, az esküvő pedig a vőlegény hivatalos 
ügyei folytán tovább halasztható nem volt....

— Es mi következik mindebből ?
—• Lujzának, a menyasszonynak egy kis szült 

kamra-szol »ócskával kellet beérnie, mely az én kis 
szobámmal volt szomszéd. Anyám elfeledte, hogy az 
én szobám és Lujzáé közt csalt vékony válaszfal s 
ezen kis rejtekajtó is volt.

— Bizonyára megfeledkezett arról is, hogy az óu

. ii4*
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Ezen adatokat a megyék és minden egyes vidéke 
szerint összeállítva, e következőkben van Szerencsem 
előterjeszteni. A meghunositliaté iparágak közé soro 
zom Fejérmcgyóben : a) A selyemtenyésztést, b) A 
vessző- 'és szalmafonást, ej A sásfonást, d) A csipke 
verést és kötést, e) A cserép ipart.

a) A selyemtenyésztésre vonatkozédag következő 
adatoknak jutottam birtokába:

1837-ik évi febr. 1-jén tartott közgyűlésben olvas 
tatott a m. kir. helytartótanácsnak /ihhot- sz. alatti 
intézménye, melyben tudatja, bogy lo Imán es ha., 
úgy S U. Goldstein bécsi kereskedőkkel Ibii ben 10 
övre a selyem gubók beváltására kötött szerződés, Ma 
gyár és társ országaira is kiterjesztetett. Felhívja a 
megyét, bogy ezen ipariig meghonosítására a lehetőt 
tegye meg. — í 842-ben jelentett a megye, hogy a se­
lyemtenyésztést még meghonosítani nem sikerült, liá­
néin egy javaslat készítésére bizottságot küldött ki, 
ezen bizottság munkálkodásának eredményekint lehet 
a Kunos Endre által kiadott „Selyuuitcnyósztós kézi­
könyve“ czimii müvet feltüntethetni.

A Schmerling kormány a megyére bizonyos ősz- 
szeget vetett ki, melyből eperták és magvak vásárol­
tattak, melyek nagy része azonban a rósz gondozás 
miatt elpusztult 1865 után a magyar kormány a gaz­
dasági egyletet kereste meg e tárgyban, ez azonban 
kijelentette, hogy a selyemtenyésztésnek jövőjét a me­
gyében nem látja — Székesfejérvár városában rendeleti 
utón létesült az úgynevezett szedreskert, melyből szá­
mos család nyert csemetét. Magával a termeléssel kí­
sérlet történt Bicskén, hol a selymérek száma a j 
200,000 et meghaladta, volt ott egy kisebbszerii gom- 
bolyda, több háló, melyek állítólag máig is az ura­
dalmi lomtárba volnának. A bogarak két éven át be­
tegeskedtek, de leginkább a változott birtokviszony, 
a már virágzásnak induló termelésnek véget vetett.- 
1864 ben ugyan Bicskén az akkori szó 
raényezésére a tenyésztés ismét megírni 
Venczel nevű városi kertész 05 font gubót termelt, de 
miután a változott politikai viszonyok után, termelé­
sét elárusitni nem bírta, a tenyésztéssel felhagyott.— 
1866-han Bothon egy olasz család 200 írton az eperfá­
kat bérbe vette, de a beállott késői fagyok sok kárt 
tévén, többé nem jelent meg.

Történt a termeléssel kísérlet Fejérvárott s több 
helyeken, de a gubók beváltása nagy nehézséggel jár­
ván, a kísérlettel felhagytak. Ha a fentebb elősorolt 
nem kedvező adatok ellenére ezen iparágnak megho­
nosítását javaslatba hozni bátorkodom, okul szolgál 
az, hogy az 1848. előtti időszakban telt kísérlet a me­
gye területén az eperfák ültetését eredményezte, s ma 
a megye területén Bothon 25,000-et folyó öl cperbikc- 
rités, az ercsi és érdi uradalmakban mintegy .‘3(1,1)011,
gróf Lamberg uradalmaiban 20,000, Székeslejérvár, 
Csurgó, Polgárdi, Bicske, Seregélyes, Perkáta, Baracs, 
úgy a káptalan uradalmában több ezerre menő fák 
léteznek.— Az alkotmány szünetelése alatt a terme 
léssel tett kísérletek meghiúsulásának pedig a mint az, 
a kezemnél levő adatok s személyes érintkezéseim 
folytán kitűnt, főleg az volt. oka, hogy a termelők egy 
része napszámokat használván ezek mellett nem lehe­
tett jövedelmező a termelés, de főleg az is, mert. nem 
voltak biztos és állandósított helyek, s midőn a bevál­
tás kilátásba helyeztetett is, az néhány napra szorit- 
tatván, a gubákat vagy épen nem, vagy nagy után 
járás után, sokszor potom árak mellett lehetett érté­

kesíteni, de oka volt még az is, hogy a termelők nem 
vették figyelembe a késői fagyokat, s a tojásokat sok­
szor korán és pedig egyszerre költették ki.

A fentebb előadottakból méltán vélem tehát kö­
vetkeztetni, hogy ha a kormány utat ós módot találna, 
miszerint a megye központján legalább 6 heti időköz­
ben, előre meghatározott és kellőképen közhírré tett 
árak szerint a gubók beváltatnának, a termelés meg­
indításával, miután erre előre vállalkozók is jelentkez­
tek, sikeres kísérletet tenni lehetne.

Ha előadott nézeteim helyeslésre találnának, úgy 
szükségesnek vélném a megyét négy kerületre osztani. 
1-sü kerület Fejérvár, beváltási helylyel, esetleg gom- 
bolydával, hozzátartoznék 2 mértföld távolságra a város 
környékén levő községek II ik Bicske, Ett.yek, Both, 
Fclcsuth, Alcsuth, Tabajd, Vaál és Pestmegyóből Báty 
és környéke Illik Ercsi, Érd, Tárnok, Martonvásár 
és Sóskút községekkel. IV ik Perkáta a megye alsó 
részével.

(FolytatásII következik.)

Uti vinIck.
A nagy Watzmann hegy megmászása.

— Itta : dr. Du(fits Miklós. —

:olgabiró kezde­
tűit , s T esek

A Watzmann bárhonnan tekintve is mindenünnen 
mint egy megmászhattál! nagy hegynek tűnik tel. A 
csiics mint egy felfelé álló vésii emelkedik ki. mely­
nek éjszakfelöli kevésbé díilös lapja lejtőt képez, inig 
a többi oldalak és élek majdnem falszeríileg merőleges 
irányunknak látszanak. Azért a hó csakis az éjszaki 
lejtős lapon egy nagy gödörszerü mélyedésben maradhat 
meg, inig a többi oldalukon még télen által is alig 
látható vastagabb rétegben, — lavina képzés soha sincs 
rajta. — Könnyen el lehet képzelni, hogy e hegy az 
ö fejedelmi pompája és óriási voltánál fogva nemcsak 
az idegen utasra, de még az ottlak-> népségre is nem 
csekély behatást tesz. Az apa fiát, az anya leányát 
viszi fel, részint hogy megismertesse azokat a valódi 
hegymászás módja és fáradtságával, részint hogy ott 
fent a hagyományos vallásosságnak eleget tehessen E 
nép vallásos és szereti a mondákat, melyek jó szivét 
és lelkét eléggé jellemzik.

Az Untersberg hegy belsejében hiszi, hogy nagy 
Károly vagy mások szerint Barbarossa Frigyes német 
császár nyugszik, aludván ott halál álmát Németország 
teljes lelszabaditásáig, öt apró kis hüvclyknyi cin 
berek veszik körül, leiktől azonban az igazságos jó- 
lelkii embereknek nincs mit félni, mert csak az igaz 
ságtabuiságot és rósz cselekedetet torolják meg e gno- 
mák - A Walzmarin mondája ennél költöiebb: W atz- 
iiiann hajdanában egy hatalmas és zsarnokoskodó, 
kegyetlen szivii király volt, ki alattvalóinak életét, 
jólétét számba nem vette, egyedül csak a vadászat 
gyönyörének, élt és ez élvezetnek bármit is kész volt 
feláldozni. Egyszer egy szegény pásztorember alvó 
gyermekét őrző kutyát a király vérebei, melyekkel az 
vadászni szokott megtámadták, és már az alvó gyer­
meket is megrohanták és marezangolni kezdék, midőn 
a megijedt és kétségbeesett apa fegyveréhez nyúlt és 
az ebeket kedves gyermekéről elűzni akarta, ekkor 
közeledett a király és az ellenállást nierészlö pásztort 
szolgái és kutyáival gúnynevetés és szidalmazás között 
szétszakittatta. De a föld szelleme e borzasztó és ke

kedves és szeretetreméltó barátnőm, Homoki Zsófi ka 
is csak — Éva leánya !....

— O, Rózsa, Rózsa ! A házasság, a fórjhezmenés J 
valami rettenes 1 — A mit ón láttam és hallottam. .. . 
ah, — az gyalázat. Ily állapotban s körülmények közt 
jelenni meg egy ember előtt, kinek tegnap még alig 
volt bátorsága kezet csókolni, s ki ma ennyit meré­
szeljen és oly tolakodókig a nélkül, hogy rendre uta­
sítható volna — nem, ez borzasztó! — inkább a halált 
választom, inkább kis fökötőt horgolok, kapezákat 
kötők nővérem gyermekeinek, tollat fosztok, vagy — 
zongorát tanítók, — mindent, mindent szívesebben.

— O te kis holló lélek! Mennyire balga is vagy 
te, drága Zsófikéin. De majd kiábrándulsz ! — Most 
pedig jer, menjünk a bálterembe, a szünóra végéhez 
közéig, a zenekar hangolja már eszközeit.

Annak ólénkebb ecsetelésével, úgy hiszem, adós 
maradhatok, hogy a mi igen is naiv Zsófikénak, o 
kedves gyermek leányka, mennyire pironkodvatetto 
őszinte vallomásait a már idősebb s egyúttal „tudó­
sak b“ Rózsa előtt.

*
* *

Öt hat nappal a fentebbi párbeszédre alkalmat 
adott tánczestély után, Szentimrci Andor, „valóságos“ 
miniszteri fogalmazó, elegáns úti öltönyben tett látó 
gatást tekintetes özvegy Homoki Jánosnó asszonynál. 
Arcza feltűnően halvány volt, mi különben igen jól 
hangzott össze egész megjelenésével.

— Asszonyom, — igy szólt — én búcsúzni jöttem. 
Kedves lányának elutasító válasza rám nézve igen 
fájdalmas ós lesújtó volt. Kegyed ismeri forró szerel

meinet, melyek szivemből ki nem irthatok ; — nem 
marad tehát más hátra, mint útra kelni; tán a nagy 
világ szórakoztatni fog.

.— Ön elutazik? ! kiáltott fel Homoki né oly lián 
gon, mely leplezhetlcnül bizonyos fájdalmas meglepő 
tést árult cl.

Igen először Német-, majd Franc,ziaországba; 
onnét át kelet Angliába is elmegyek. Ily hosszú ut 
majd csak gyógyítani fogja a szivemet. Igaz utóbbi 
szavakat oly fájdalmas kétkedő hangon ejtő ki, mint 
aki legkevésbbé sem ad hitelt saját beszédének.

— Élénken résztveszek az ön sorsában — vála­
szolt Homokiné; — de azért ne essünk kétségbe; fáj­
dalom, más eszményem, más álmaim voltak énnekem; 
özvegy vagyok, fiam nincs; idősb lányom már férjhez 
adtam; ön őszintén szereti az ifjabbat, miről én meg 
vagyok győződve: mi szépen együtt maradtunk, együtt 
éltünk volna; -— mily boldogság leomlott önt vömül, 
nem: fiamul bírhatnom 1

A gyengéd szivii jó asszony igen megindult volt, 
midőn Zsófikája lépett a szobába.

— A mi barátunk, Andor, elutazik, — szólt a 
belépőhöz a mama remegő hangon.

Zsófika elhalványult; arcza a fájdalom, aggály, 
részvét 8 talán-talán a szerelem érzelmeinek sajátos ve- 
gyületét tükröző vissza; de csakhamar közönyös kife­
jezést erőltetett reá, s nem árulta volna el egyetlen 
szóval sem a keblében viharossal! hullámzó érzelmeket, 
hanem álhatatosan hallgatott, mint kit a hallottak csak 
igen távolról érdekelnek.........

(Vógo következik )

gyeden gyilkosságot büntetendő az egész tulajt meg­
rendítő, mély hasadékok, repedések támadtak, melyből 
megmerevedő sűrű gőzök szállottak tel és a király 
kegyetlen neje, gyermekei és szolgáival hegygyé vál­
tozott, szivéből folytonosan jeges viz folydogált vér 
helyett, mely kinjait tetéző, de mind a mellett is ke­
gyetlen indulatának még igy is jelét adja azáltal, hogy 
nagy kődarabokat lük cl magától és zúdítja alá a 
mélységbe ezáltal is ártani óhajtván.

Más népmonda Noé bárkáját e hegyen állítja, hogy 
kikötött volna.

A jéghideg vizű források száma azonban a \\ alz 
maimon igen csekély, AVntz maiin maga a szomjas 
hegyekhez tartozik.

Vezetőnk útközt elbeszélő, hogy ez utolsó ívja fel 
a hegyre, egy hét múlva mint besorozott már regi­
mentjéhez fog Münchenbe utazni és e vidékre talán 
soha vissza nem fog térni, mert ott mesterséget óhajt 
megtanulni.

„Es talán megházasodni?“ akarám kérdezni, de 
mégis hallgattam o feltevés kimondásával.

Már egészen közel értünk a gúny hókhoz, melyek­
nek lakóik a pásztornák vagyis seunermnen, kijövénck 
gunyhóik elé és onnan juhéczoztek felénk, rendkívül 
különös neme a fogadásnak ez, a kurjantáslioz nagy 
rokonsága van, csakhogy fent a magas sopránbun kez­
dődik és úgy egy meghatározatlan scálán lefelé megy 
az alt legmélyebb hangjáig.

Mint föltettük, a legfelsőbb gúny hóig mentünk, 
vezetünk különösen ürülni látszott ennek, midőn ide 
érkezőnk az est már teljesen besötétedett volt, az elő­
téren sárban alig tapogatódzva botorkáltunk be az 
egyetlen egy ajtón. — A gunyhónak csak egy szobája 
volt, hátul egy ajtó vezetett a pinezébe, c pincze felett 
volt egy kis alig egy fél öl széles padlás, fekhelye 
az itt lakóknak.

A gunylió maga fából épült, teteje deszkából és 
pedig hézagokat hagyva van felrakva, a szoba mely 
egyszersmind konyha is egyúttal, egy lóczával és egy 
szekrénynyel bir, melyen ülni lehetett. A szekrényen 
két csinos, egy 22 éves és egy 13 éves leány tilt és 
minket barátságos „Grüss Gottal“ üdvözöltek.

„Uriiss Gott“ felelénk mi, és leoldva hátunkról 
batyuinkat a pihenés kellemes élvezetének engedtük 
át fáradt tagjainkat.

Szomjúságom o perezben már elérte tetőfokát és 
lassankint a kért s hozott f’ris vízből két pohárral el 
is fogyasztottam. Kínáltak ugyan tejjel a leányok és 
más ennivalóval, de az evést későbbre halasztók, mi­
dőn úgy is láttuk, hogy az ö ételük az egyik zugban 
égő tűzön készül és ez volt a tejleves, azt előbb hagy­
tuk elfogyasztani.

A vezető úgy látszott, hogy nem csupán ismerős, 
de igen is jól sziveit egyéniség volt itt, kit főleg az 
idősebbik leány mint kedvesét tekintő. Minket alig 
vevőnek számba, magok között oly érthetetlen jargon 
nyelven folytatták a társalgást, hogy látszott, miképen 
utolsó felmenetele alkalmával minden szivbcli dolgaikat 
rendbehozni készültek volt.

Később vacsoraképen nekünk is készítőnek egy 
tésztást, mit elfogyasztva szivarra gyűjtőnk, a pásztor­
nákat néhány szivarral megkínáltam, ezt köszönettel 
fogadták, ezt ők rendesen el is várják az utasoktól, 
s nem annyira magok szokták elfogyasztani, mint va- 
sárnaponkint őket látogató szeretőiknek elajándékozzák.

A magasság hol most voltunk 4900 láb volt a 
tongerszino felett, a fáradtság, a hideg lég nagyon 
hamar elálmositának, a leányok megveték ágyainkat 
fent a szült padláson és mi utitársanimal együtt a ge- 
rendázat közé szúrt faszögekre támaszkodva folmász 
tunk és elfoglaltuk éjjeli szállásunkat.

A leányok a vezetővel pedig tovább mulattak, a 
jargon nyelven folytatott csevegés, vihogás és egy­
szerre beszélésnek csak éjfél után volt vége, mi mint­
egy a karzatról néztük a pajzán fiatalságot; majd a 
dcszkatető lmsadékain, hol a szél keresztül fújt kite­
kintőnk a csillagokra, s végre éjfél után mély álomba 
szendergőnk el.

Utitársam ya4 órakor felébredvén felköltött, mire 
nagy nehezen tüzet csináltunk, és felkölténk vezetőn 
kot is, elkészülve forralt meleg tejet egy kevés ko­
nyakkal ittunk, elindultunk a hegymászás másik nehe­
zebb részét elvégezni.

(Vége következik,)

Mí egyszer sziiiiigypártoló-egyleM ügyéhez.
Színházunk ez évben, mint az eddigi előadások 

alkalmával tapasztalhattuk, nem örvend oly nagy pár­
tolásnak, mint a milyenben múlt évben részesült. Énnek 
egyszerű legfőbb oka anyagi helyzetünk súlyos volta, 
mely sok mindenre súlyosan nehezedik, de leginkább 
sújtja ezt.

Ily helyzetben valóban szükség van a szinügy- 
pártoló-egyletre. Ha jobb körülmények s viszonyok 
vannak, úgy som szükséges a közönséget nógatni — 
nem szükséges akkor azt biztatni, hogy színházba 
menjen - mert úgyis megy. A szinügyro közönségünk 
évenkint úgyis szokott áldozni s azt hazafias köteles­
ségéhez képest pártolja, támogatja Szinügypárloló- 
egy létre tehát csakis a jelenhez hasonló viszonyok közt 
van szükség, nem máskor. Azért ha színészetünkön 
segíteni akarunk, no hallogassuk annak megalakítását, 
mert majd eső utáni köpönyeg lesz.

• ,
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A színházi választmány — mint értesültünk — Ká­
rolyinak a színházat azon szóbeli Ígéret mellett adta 
bérbe, hogy a szinpártoló egyletet megalakítván a szili 
házat ezen egylet támogatni fogja. A színházi választ 
Hiánynak tehát ezen ígéret folytán, most már szoros 
erkölcsi kötelessége az egylet alakítását sürgetni, 
iiletve annak megalakítását kezdeményezni.

A közönség körében már megvan érlelve ez ügy, 
Így tehát csalt az alakulást kell megpendíteni s a tettek 
mezejére kilépni. Kincs más hátra, mint alakuló gyű­
lést hívni össze s azon az alapszabályokat megvitatni 
és elfogadni. Az alapszabály-tervezet készítésén sem 
kell a fejet törni soká, mert hiszen épen ezen lap ha­
sábjain lett egy szakavatottan kidolgozott alapszabály 
közzétéve, melyet alapul az alakuló közgyűlés való 
ban elfogadhat

Ne hajtogassa az ügyet színházi választmányunk, 
hanem fogadja cl ez alapszabály-tervezetet és hívja 
össze az alakuló közgyűlést még e hó elején. Színházi 
választmányunk múlt évben is szép sikerrel támogatta 
a szintigyet, most engedje át a szorosan vett szinügy- 
pártolását a belőle kisarjadzó szinügypártoló-egyletnek, 
mely egyletnek szép jövőt jósolunk városunkban.

Minden poreznyi késedelem káros lehet színésze­
tünkre s a jelen nyomott pénzügyi körülmények között 
ezen ügy hnllogatása nagy felelősséget fog a választ 
Hiányra hárítani, ha bármely komoly kimenetelű esé­
lyek sújtanák a színészetet. Figyelmeztetjük tehát ezen 
felelősség elhárítása szempontjából is a választmányt, 
hogy a tevékenység terére lépjen ! C—

E

31 ii í> y a r o rsz á g Becs Immi .
Becs, nem hiába sokáig kormányozta Magyaror­

szágot és sok időn át. folyt pénzünk falai közé, de 
hazai történelmi emlékekben elég gazdag is. Sok szép 
és drága kincsünk van ott. Most azonban mindezekről 
részletesen nem szólunk, liánom csak egy tárgyról 
emlékezünk meg.

A liber regiusok, a magyar nemzet „arany könyve“ 
mint Jókai legújabb regényében érdekesen elbeszéli, az 
absolitismus idejében Magyarország Bécsbcn levő há­
zának egyik lomtárába dobattak be, az 1867-ki kie­
gyezés után a király személye melletti miniszter fog­
lalván el e házat, a drága könyvek ismét napfényre 
kerültek.

K históriai kincsek 50,000 nemesi család nemes 
levelét őrzik, melyekben minden magyar nemesnek 
ősi czimere gyönyörű festői nemekben van megörö­
kítve, felírva ősapának érdemei, viselt dolgai, miként 
nyerte nemességét, szentesítve kir. névaláírással. Ma­
gyarországnak van (iá, Erdélynek 27 könyve aranyo 
zott pompás bőrkötésben.

A könyveken kívül még számos nagybecsű régi 
ség : festmények, órák, csillárok, bútorok kerültek elő 
a lomtárból.

A könyvek az újabb alkotmányos aera alatt 90 ik- 
kcl szaporodtak, mely már félig telt az uj nemesekkel. 

A hajdankori ezimerekbon kardos vitézek, lova 
k, levágott török fők, üstökön fogva, nagy pallos 

legyére szúrva; nyilak, sasok, griff madarak, orosz­
lánok tündökölnek. Az újkor nemesi czimereinek jel 
vényei a korszellemet képviselik.

Az Aeseu lap, a felkuszó kígyóval az orvosi 
érdemeket jelenti; törő kalapács vari a bányász czi- 
merében, egy vasöntöde alapítójának czimere fogas 
kerék; egy vasúti igazgatóé mozdonykerék; az iro­
dalmi érdemek nemesi jelvénye keresztbe tett toll és 
pálma hármas halom mögül kiemelkedő arany nap; 
a békekötésnél működött diplomatáé galamb olajággal; 
a pénzügyi terén emelkedett nagyság nemesi jelvénye 
a nevét vissza adó arany hegy; arany méhek és 
arany búzakévék jutottak az ocoonomusnak; az erdé­
szet és faüzlet téren kitűnt uj nemes czimere zöld 
fenyőfa arany mezőben; a kereskedőé vasmacska; az 
első gyorskocsizás megállapitójáó Célszerszámok fehér 
ló; a vizépitészé ezüst csatorna; a mérnöké arany 
ezirkalom; a bortermelőé három szőkítő; a bíróé ser 
penyö és pallos.

A heraldica jelvényszótára nagy supplementuminal 
szaporodott meg.

Elmésebb ötletet alig találni a sok között, mint 
egy derék vászonkereskedöét, ki magának egy arany 
mezőben álló, felül koczkás oxtbrdingbe, alul fehér 
rumburgí vászon gatyába öltözött griffmadarat válasz­
tott jelvényül.

Azt megtudhatni végül, hogy a lovagias megje­
lenésű bankár, miért visel télen nyáron ibolyát a 
gomblyukában? Ennek a nemesi czimerébon négy szál 
ibolya a jelvény. —g.“

Megyei és városi hírek.
— Hétfőn, halottak napjainak előestéjén a teme­

tőket ezer meg ezer ember kereste föl, kik azon közös 
ezélból jöttek ide, hogy leróják a kegyelet adóját el- 
szendertilt kedveseikért s annak jeléül egy egy koszorút 
tegyenek le a csendes sir küszöbéhez. Különösen a 
hosszú temető fényes képet nyújtott, melynek sírboltjai 
ez alkalomra ünnepicsen feldíszítve a mécsek s viasz 
gyertyák fényében úsztak.

— A felolvasások rendezése ügyében már több­
ször felszólaltunk, melynek úgy látszik haszna is lett, 
mert a Vörösmarty-kiír saját kebelében a kezdőmé

nyezést megtette. A többi körök azonban még csen­
desen pihennek, pedig nagyon ezélszerü lenne, ha ezek 
is mozognának. Városunkban van .'! külvárosi kör, 
mily ezélszerü és hasznos lenne, ha ezek koronként 
népszerű falolvasásokat tartanának s ezáltal torjesz 
fenék a tudományt s ismereteket a nép közt. Ezen 
felszólalásunk, nem csak helybeli korokra czéloz, figyel 
meztetjük ily felolvasások tartására a vidéki köröket 
és kaszinókat is.

EsltÚVÖ. Takácsi Nagy Kálmán ur kedves 
leányának Ilona kisasszonynak esküvője okf. 31-én 
volt Elesden Zilahy Lajos szalontai közjegyzővel. 
Az esküvőt fényes mulatság követte. Áldást kivárniuk 
a szép frigyre!

— A vaáli járás szolgabirája Bits (iyula ur 
lakását Martonvásárra tette át s november 1 síi nap­
jától fogva ezen szolgabirói járás székhelye Marton- 
vásár községben van.

— Helybeli előfizetőink mai számunkkal mellék­
letkép veszik: „Das Buch der Erfindungen“ ezinni 
nagyszerű német illustrált lexicon előfizetési folhivá 
sát. Az előfizetési feltételek s egyéb tudnivalókról a 
felhívás bőven értekezik. Előfizethetni helyben Kliikner 
Péter könyvkereskedésében, hol az első füzetek meg­
tekintésre bármikor készen állnak. Ajánljuk e valóban 
nevezetes munkát olvasó s magát az általános ismere­
tekben kiképezni vágyó közönség figyelmébe, annyi­
val inkább, minthogy fájdalom ily s hasonnemü munka 
magyar nyelven még nincs.

— „irodalmi Hirdető“ czim alatt Zilahy Sámuel 
egy uj folyóiratot ad ki, mely minden hóban egyszer 
megjelenik. Az irodalom minden nevezetesebb mozza­
nata, újabb könyvek s müvek benne ismertetve lesz­
nek. Az első szám dcczcmber 1 jón lesz kibocsátva.

— A Vörósmarty-kör október 31 én választmányi 
gyűlést tartott, mely ülés nevezetesebb tárgyai közül 
megemlítjük, hogy a decz. l ére, mint Vörösmarty 
Mihály nagy költőnk születése napja alkalmából felol­
vasás rendezése határoztatott cl. Azonban, nehogy ezen 
ünnepélyes alkalommal színházi előadás is tartatván,

■ ez a kör ünnepélyét meghiúsítsa, elhatároztatott, hogy 
í a színigazgatóval előbb értekezlet tartandó s csak a 
: közös megállapodás iVán fog az ünnepély napja hatá­

rozottan kijelöltetni. Szóba hozatott egyszersmind a 
1 felolvasások tartásának szüksége, elhatároztatott, hogy 

egy iv köröztetik a tagok között azon szempontból, 
miszerint azok a tagok, kik ez év folytán felolvasást 
tartani akarnak, ezen iv alá nevűket aláírják. Végre 
Vörösmarty halála napján nov. 20 án reggel d órakor 
a zircziek templomában gyászmise tartutik.

— A történelmi s régészeti-egylet úgy régiség­
tárunk tagjainak száma szépen növekszik, közelebb 
a megyei aristokratiához is intézteiéit felhívás, hogy 
ők is lépjenek az egyletbe Hisszük, hogy minél szá­
mosabban befognak lépni. Egyletünk működésétől sok 
szépet és hasznosat várunk megyénk történelmi múltját 
illetőleg.

— Hymen. Ballay Győző, adonyi királyi járás­
bíróság! aljegyző közelebb vozetó oltárhoz Győrött 
Fabianits Gizella kisasszonyt. Áldás a kötött frigyre 1

— Színházunk pártolása szépen növekszik, kö­
zönségünk mindinkább látogatja az előadásokat, vasár­
nap plane tömött ház előtt játszottak. De azért a szin­
ügy pártoló-egylet kérdésével nem hagyunk fel, hanem 
újra és újra felhívjuk a választmány figyelmét. A mű­
szaki osztályt is saját hatásköréhez tartozó működésre 
figyelmeztetjük, gyakorolja azon jogokat, melyek öt 
meg illetik. Színigazgatót pedig minden leül beavatko­
zásoktól független önálló intézkedésekre felhívjuk, szem 
előtt tartva a közönség Ízlését s igényeit nem hall­
gatva kis hatalmasságok furcsa, sokszor népszvrületlcn 
tanácsára járjon cl. Csak igy várhat pártolást.

— Megjelent zenemű. Táborszky és Barsch kia­
dásában a „Falu rosszából“ „Szároz ágon kis gerlicze 
turbékol.“ „Húzzad csak húzzad . . .“ zongorára szer 
koszté Tisza Aladár; Ára 1)0 kr. A dalok szöveg nél­
kül oly kidolgozásban vannak letéve, hogy azok ke­
véssé gyakorlott zongorázik által is könnyen játszhatók.

— Polgárdi községben gyógyszertár állítását a 
belügyminiszter megengedte.

— Helyreigazítás. A fővárosi lapok cgyrészo s 
ezokután mi is hibásan közöltük, hogy ö felsége a 
felcsuthi reform templomnak 200 triót adott, mert nem 
ü felsége a király, hanoin ö felsége a királyné adott 
az alcsuthi reform, iskola és templomra 200 irtot ma­
gánpénztárából.

— A sírok rablója, Hétfőn este, midőn a hosszú- 
temetői sírokra helyzeti lámpákat meggyujtották, egy 
hiéna természetit asszony sirról-sirra ment, s az olt 
elhelyezett lámpákat cltoivajolta; de a temető őr által 
csakhamar észrovétetvón elfogatott.

— A megyei virilisták névsorát az ennek össze­
állítására megbízott bizottság közelebb fogja összeállí­
tani, nagyobb változások nem igen történtek, néliá- 
nyan o jogukról lemondtak, néhányon pedig kimarad­
tak, nagyobb rész a régi. Á névsort, ha terünk engedi 
közölni fogjuk.

— A megyeház-uteza kövezete valódi példány­
képe a kövezet kigúnyolásának. Azt hisszük, midőn 
az utczai kövezet használata feltaláltatott az első leg 
primitivebb kísérlet is jobban sikerülhetett ennél. Kü­
lön lines a „régi megyeház“ tói kezdve a Brain féle

házig csúnyább az ,ázsiai állapotoknál;“ mintha csak 
ezen utczában tyúkszem tenyészdét akarnának felálli 
tani, vagy pedig a Himalaja, vagy a havasok szikláit 
akarnák ii miniatűr nemcsak a tanuló ifjúságnak, ha 
nem a nagy közönségnek bemutatni, hogy hu ezek 
megmászására pénze nincs, legalább ingyen megsétál­
hassa Fejérváron ezeket. Ajánljuk tanulmányozás vé­
gett e szép kövezetét a hatóságnak!

— Havranek József urnák kétségtelen nagy kö­
szönettel tartozik szinügyünk, azon kiváló tevékeny­
ségéért, melylycl a szinügy pártolását városunkban 

.................................itá!
tett.
Pál polgárdi birtokos 
kis fia Hugó közelebb 
után. Béke legyen a

elösegitó s küzönzégiinket buzditá! Bérleteket gyűjtött. 
Valóban ez szép s dicsérendő

— Halálozás. Prokopius 
urat súlyos családi csapás ért, 
elhunyt hosszas betegeskedés 
korán elhunyt porain!

utonállás, Október 26-án délelőtti 9—10 óra 
között a csákherényi plébános vinezellérének neje 
társnőjével együtt ballagtak a fehérvári dömötöri vá 
sárról haza felé az úgynevezett csákberényi utón a 
szántó földek között Egyszerre látnak két kabátos 
embert a földeken barangolni, kik a közbcncsö kuko- 
ricza földek közt ismét eltűntek; később csak egyet 
láttak, de ez ismét csakhamar eltűnt. Körülbelül fél 
óra múlva a vinezellérné viszatekintvén látja, bogy 
egy kabátos ember jön utánunk, örömmel mondja 
társnőjének: nézd ez az iparos — néven nevezvén — 
jön utánnunk szintén hazafelé tart, legalább nem le­
szünk magunk. Ismét visszatekintvén nagy meglepő 
tésére veszi észre, bogy tévedett, mert már sarkukban 
a vélt iparos helyett egy vöröskinózésü jól öltözött 
kabátos ember jött, ki előtt a keskeny utón, ki is 
tértek, bogy mellettük elmehessen; de az ismeretlen 
eléjökba lépett, a vinczellérnét azonnal mellén ragadta, 
földre toritc és pénzét követelte, ez elsikoltja magát, 
társnője szinte sikoltozva mint tudott eliramlott. Most 
már az útonálló áldozatának hasára ült, tépni szakgatni 
kezdő ruháját a pénzért, mit nem találván, kihúzott 
kabátja alul egy láb hoszszuságu kést, és agyonszurással 
lényegété ha pénzét elő nem adja. A fenyegetés hasz­
nált, a szegény asszony azonnal előadta inge alá keb­
lébe rejtett 1 I forintját és életével megmenekült. Meg 
futamodott társnője egy távolban szántó gyermek felé 
sietett segítségül hívandó, de akkorra a sebességgel 
végrehajtott útonálló rablás megtörtént, a tettes a föl 
dele között eltűnt.

— Az Utóellenőrzés! szemle városunkban tartóz­
kodó és a közös hadseregbe tartozó szabadságosok és 
tartalékosok fölött november 6 án, s a többi más ide­
gen ezredekhez tartozók fölött november 7-kén fog 
megtartatni a laktanyában.

— Újra ismét a kard! Úgy látszik, hogy mahol­
nap külön rovatot kell nyitnunk, melyben csupán a 
katonák által elkövetett rakonczátlankodásokat fogjuk 
közölni; mert a garázdálkodás és verekedés napiren­
den van nálunk. Mintha ők nemű; a közbátorság és 
vagyonbiztonság őrei, hanem ennek ellenei lennének, 
oly sajnos dolgokat vagyunk kénytelenek ismételten 
rcgistrálni. Alig pár napja kü. öltük azt a vakmerő 
gyilkosságot, mit egy bakakáplár orozva elkövetett, 
ismét egy véres verekedésről ti szülik említést, mely­
nek hősei katonák voltak, s ln I a főszerepet termé­
szetes dolog a kard képezte. Ugyanis hétfőn este 11 
óra tájban a vásártéren levő Boti féle korcsmából ki 
tántorgott néhány huszár verokedi >t kezdett egypár 
mesterlegénynycl s éktelen orditozá „ai töltötték be az 
esti csendet; Balog József felsővárosi korcsmáros és 
köztiszteletben álló polgár épen hazafelé ment, midőn 
a pokoli lárma által figyelmessé lön, s odasietett a ve­
rekedőkhöz, alig odaért az egyik katona kardjával oly 
súlyos csapást mért Balog ur fejére, hogy ennek fejét 
azonnal vér borította el és összerogyott.

— A külvárosokban, különösen a szélien)'! ut­
azóban a házak előtt egyik portát a másiktól karfák 
választják, ez ellen nincs kifogásunk, hanem a házak 
melletti járdánál levő a járdát kétféle választó duezok 
ellen igen is észrevételünk van és pedig polgártársaink 
érdekében. Estéli időben halovány lámpavilágunk mel­
lett, többször megesett, hogy józan állapotban neki­
mentek e felesleges duezoknak, s nem csekély sérti 
lést szenvedtek. Ajánljuk ennélfogva azok kivételét; 
mint értesültünk, maguk a háziurak készek azokat 
kiásatni.

© Színház. Október 30-kán két darab adatott: 
,.A váróteremben,“ vígjáték 1 felvonásban, irta Müller. 
— Elénk kis darab, a ha minden tekintetben kifogás­
talanul adatik elő mulattató, do ezen előadásról nem 
mondhatjuk azt, Kőmivcsné igen ügyes routinirt szí­
nésznő, sikerrel játszott, Bényei azonban (Csögei Sán 
dór) nem tudta szerepét betölteni, minden érzés nélkül 
játszik, s a színpadon még igen kevés otthoni,uasággal 
bir. Ezt követte a „Nünövelde,“ operetté, melyben 
ügyes játékok által kitűntek: Bél’ezy, Szilágyi, Hal­
ni iné és Bényeiné. — Október 31 én, vasárnap egy iro­
dalmi újdonság került szilire, Tóth Kálmán uj da­
rabja: „Az ördög párnája“ eziuiü népszínmű. A darab 
napi s heti lapjainkban eléggé meg lévén hánytorgatva 
csak röviden ismertetjük. Meséje következő: Van két 
felgazdagodott iparos, ezeknek két fia, ugyancsak 
ezeknek két leánya; egy lehűtő fiatal ember, névsze­
rinti Siezki Lpjzi, kisvárosi uracs közéjük furakodik, 
elbolonditja őket: az öregeket, hogy legyenek urak, 
ezek szót fogadnak és eszi őket az unalom, akkorá-



% \!

— 382 —

Ezen adatokat a megyék és minden egyes vidéke 
szerint összeállítva, e következeikben van szerencsém 
előterjeszteni. A meghonosítható iparágak közé soro 
zom Fej érmegy óben : a) A «elyemtenyésztést. b) A 
vessző- és szalmat’onást. ej A sástbnást. d) A csipke 
verést és kötést, e) A cserép ipart.

a) A selyemtenyésztésre vonatkozólag következei 
adatoknak jutottam birtokába : ...

1837-ik évi l'ebr. Í jén tartott közgyűlésben olvas­
tatott a m. kir. helytartótanácsnak ,H,4"lti/aotti7• az. alatti 
intézménye, melyben tudatja, hogy Holl'inan és fiai, 
úgy S. ö. Goldstein bécsi kereskedőkkel 182 < ben 10 
évre a selyem gubók beváltására kötött szerződés, Ma 
gyár és társ országaira is kiterjesztetett. I1 elhívja a 
megyét, hogy ezen iparág meghonosítására a lehetőt 
tegye meg.— 1842-ben jelentett a megye, hogy a se­
lyemtenyésztést még meghonosítani nem sikerült, ha­
nem egy javaslat készítésére bizottságot küldött ki, 
ezen bizottság munkálkodásának eredményekint lehet 
a Kunos Endre által kiadott ..Selyemtenyésztés kézi­
könyve“ czimü müvet feltüntethetni.

A Schmerling kormány a megyére bizonyos ösz- 
szeget vetett ki, melyből eperfák és magvak vásárol­
tattak, melyek nagyrésze azonban a rósz gondozás 
miatt elpusztult I860 után a magyar kormány a gaz­
dasági egyletet kereste meg e tárgyban, ez azonban 
kijelentette, hogy a selyem tenyésztésnek jövőjét a me­
gyében nem látja — Székcsícjérvár városában rendeleti 
utón létesült az úgynevezett szedreskert, melyből szá­
mos család nyert csemetét. Magával a termeléssel kí­
sérlet történt Bicskén, hol a selymérek száma a 
200,000 et meghaladta, volt ott egy kisebbszerü gom- 
bolyda, több háló, melyek állítólag máig is az ura­
dalmi lomtárba volnának. A bogarak két éven át be­
tegeskedtek, de leginkább a változott birtokviszony, 
a már virágzásnak induló termelésnek véget vetett.— 
18(54 ben ugyan Bicskén az akkori szolgabiró kezde­
ményezésére a tenyésztés ismét megindult, s Te sok 
Venczcl nevű városi kertész 65 font guból termelt, de 
miután a változott politikai viszonyok után, termelé­
sét clárusitm nem bírta, a tenyésztéssel felhagyott.— 
1866-ban Botbon egy olasz család 200 írton az eperfá­
kat bérbe vette, de a beállott késői fagyok sok kárt 
tévén, többé nem jelent meg.

Történt a termeléssel kísérlet Eejérvárott s több 
helyeken, de a gubók beváltása nagy nehézséggel jár­
ván, a kísérlettel felhagytak. Ha a fentebb elősorolt 
nem kedvező adatok ellenére ezen iparágnak megho­
nosítását javaslatba hozni bátorkodom, okul szolgál 
az, hogy az 1848. előtti időszakban tett kísérlet a me­
gye területén az eperfák ültetését eredményezte, s ma 
a megye területén Bothon 25,000- et folyó öl eperfake- 
rités, az. ercsi óh érdi iimdnlmiikbim mintegy ,‘10,000, 
gróf Lamberg uradalmaiban 20,000, Szókesfejérvár, 
Csurgó, Polgárdi, Bicske, Seregélyes, Vorkuta, Baraes, 
úgy a káptalan uradalmában több ezerre menü fák 
léteznek, — Az alkotmány szünetelése alatt a terme 
léssel tett kísérletek meghiúsulásának pedig a mint az, 
a kezemnél levő adatok s személyes érintkezéseim 
folytán kitűnt, főleg az volt oka, hogy a termelők egy 
része napszámokat használván ezek mellett nem lehe­
tett jövedelmező a termelés, de főleg az is, mert nem 
voltak biztos és állandósított helyek, s midőn a bevál­
tás kilátásba helyeztetett is, az néhány napra szólal­
tatván , a gubákat vagy épen nem, vagy nagy után 
járás után, sokszor potom árak mellett lőhetett érté­

kesíteni, de oka volt még az is, hogy a termelők nem 
vették figyelembe a késői fagyokat, s a tojásokat sok­
szor korán és pedig egyszerre leültették ki.

A fentebb elöadottakbi'l méltán vélem tehát kö­
vetkeztetni, hogy ha a kormány utat és módot találna, 
miszerint a megye központján legalább 6 heti időköz­
ben, előre meghatározott és kellőképen közhírré tett 
árak szerint a gubók beváltatnának, a termelés meg­
indításával, miután erre előre vállalkozók is jelentkez­
tek, sikeres kísérletet tenni lehetne.

Ha előadott nézeteim helyeslésre találnának, úgy 
szükségesnek vélném a megyét négy kerületre osztani, 
I-sö kerület Fejórvár, beváltási helyiyel, esetleg goin- 
bolydával, hozzátartoznék 2 mértföld távolságra a varos 
környékén levő községek 11 ik Bicske, Ett.yck, Both, 
Fclesutli, Alesuth, Tabajd, Vaál és Vestmcgyóböl Báty 
és környéke 111 ik Ercsi, Érd, Tárnok, Martonvásár 
és Sóskút községekkel. IV-ik Perkáta a megye alsó 
részével.

(Folytatás» következik.)

Úti e in i é k.
A nagy Watzmann hegy megmászása.

— Irta: dr. Dudits Miklós. —
(Folytatás )

A Watzmann bárhonnan tekintve is mindenünnen 
mint egy mcgmászhutlan nagy hegynek tűnik tel. A 
csúcs mint egy felfelé álló vési! emelkedik ki, mely­
nek éjszakfelöli kevésbé diilös lapja lejtőt képez, inig 
a többi oldalak és élek majdnem falszerüleg merőleges 
irányunknak látszanak. Azért a hó csakis az éjszaki 
lejtős lapon egy nagy gödörszerit mélyedésben maradhat 
meg, inig a többi oldalukon még télen által is alig 
látható vastagabb rétegben, — lavina képzés soha sincs 
rajta — Könnyen cl lehet képzelni, hogy c begy az 
fi fejedelmi pompája és óriási voltánál fogva nemcsak 
az idegen utasra, de még az ottlakó népségre is nem 
csekély behatást tesz. Az apa fiát, az anya leányát 
viszi fel, részint hogy megismertesse azokat a valódi 
hegymászás módja és fáradtságával, részint hogy olt 
fent a hagyományos vallásosságnak eleget tehessen E 
nép vallásos és szereti a mondákat, melyek jó szivét 
és lelkét eléggé jellemzik.

Az Untersberg hegy belsejében hiszi, hogy nagy 
Károly vagy mások szerint Barbarossa Frigyes német 
császár nyugszik, aludván ott halál álmát Németország 
teljes felszabadításáig, öt apró kis liiivelyknyi em 
berek veszik körül, kiktől azonban az igazságos jó- 
lclkü embereknek nincs mit félni, mert csak az igaz 
ságtalanságot és rósz. cselekedetet torolják meg e gnő­
mé h — A Walzmann mondája ennél kültöiebb: Watz- 
mann hajdanában egy hatalmas és zsarnokoskodó, 
kegyetlen szívd király volt, ki alattvalóinak életet, 
jólétét számba nem vette, egyedül csak a vadászat 
gyönyörének élt és ez élvezetnek bármit is kész volt 
feláldozni. Egyszer egy szegény pásztorember alvó 
gyermekét őrző kutyát a király vérebei, melyekkel az 
vadászni szokott megtámadták, és már az alvó gyer­
mekid is megrohanták és marczangolni kezdek, midőn 
a megijedt és kétségbeesett apa fegyveréhez nyúlt és 
az ebeket kedves gyermekéről elűzni akarta, ekkor 
közeledett a király és az ellenállást merészül pásztort 
szolgái és kutyáival gúnynevetés és szidalmazás között 
szétszakittatta. De a föld szelleme e borzasztó és ke

kedves és szeretetreméltó barátnőm, Homoki Zsófiiul 
is csak — Éva leánya ! . . ..

— (), Rózsa, Rózsa! A házasság, a fórjhezmenés 
valami rcttencs! — A mit ón láttam és hallottam.... 
ab, — az gyalázat. Ily állapotban s körülmények közt 
jelenni meg egy ember előtt, kinek tegnap még alig 
volt bátorsága kezet csókolni, s ki ma ennyit meré­
szeljen ós oly tolakodókig a nélkül, hogy rendre uta­
sítható volna — nem, ez borzasztó! — inkább a halált 
választom, inkább kis fökötüt horgolok, luipezákat 
kötök nővérem gyermekeinek, tollat fosztok, vagy — 
zongorát tanítók, — mindent, mindent szívesebben.

— 0 te kis bobé lólek ! Mennyire balga is vagy 
te, drága Zsófikám. l)e majd kiábrándulsz ! — Most 
pedig jer, menjünk a bálterembe, a szituéra végéhez 
közéig, a zenekar hangolja már eszközeit.

Annak élónkebb eesetelésóvel, úgy hiszem, adós 
maradhatok, hogy a mi igen is naiv Zsófikénak, c 
kedves gyermek leányka, mennyire pironkodvatette 
őszinte vallomásait a már idősebb s egyúttal „tudó* 
sabb“ Rózsa előtt.

*
* *

Öt hat nappal a fentebbi párbeszédre alkalmat 
adott tánczcstóly után, Szentimrei Andor, „valóságos“ 
miniszteri fogalmazó, elegáns úti öltönyben tett láto­
gatást tekintetes özvegy Homoki Jánosnó asszonynál. 
Arcza feltűnően halvány volt, mi különben igen jól 
hangzott össze egész megjelenésével.

— Asszonyom, — Így szólt—én búcsúzni jöttem. 
Kedves lányának elutasító válasza rám nézve igen 
fájdalmas ós lesújtó volt. Kegyed ismeri forró szerel

meinet, melyek szivemből ki nem irthatok ; — nem 
marad tehát más bátra, mint útra kelni; tán a nagy 
világ szórakoztatni fog.

■— Ön elutazik ? ! kiáltott fel Homokinó oly lián 
gon, mely leplezlietlenül bizonyos fájdalmas meglepő 
test árult el.

Igen először Német-, majd Franeziaországba; 
onnét át kelet Angliába is elmegyek. Ily bosszú ut 
majd csak gyógyítani fogja a szivemet. Igaz utóbbi 
szavakat oly fájdalmas kétkedő hangon ejtő ki, mint 
aki legkevésbbé sem ad hitelt saját beszédének.

■— Élénken résztveszek az ön sorsában — vála­
szolt Homokiné; — de azért ne essünk kétségbe; fáj­
dalom, más eszményem, más álmaim voltak énnekem; 
özvegy vagyok, fiam nincs; idősb lányom már férjhez 
adtam; ön őszintén szereti az ifjúbbat, miről ón meg 
vagyok győződve: mi szépen együtt maradtunk, együtt 
éltünk volna; — mily boldogság leendőit önt vömül, 
nem: fiamul bírhatnom 1

A gyengéd szívű jó asszony igen megindult volt, 
midőn Zsófikája lépett a szobába.

— A mi barátunk, Andor, elutazik, — szólt a 
belépőhöz a mama remegő hangon.

Zsófiiul elhalványult; arcza a fájdulom, aggály, 
részvét s talán-talán a szerelem érzelmeinek sajátos vo- 
gyilletet tükröző vissza; de csakhamar közönyös kife­
jezést erőltetett reá, s nem árulta volna el egyetlen 
szóval sem a keblében viharossal! hullámzó érzelmeket, 
hanem álhatatosan hallgatott, mint kit a hallottak csak 
igen távolról érdekelnek.........

(Vúgo Uiívotkozik )

gyotlen gyilkosságot büntetendő az egész tulajt meg­
rendítő, mély hasadéból;, repedések támadtak, melyből 
megmerevedő sűrű gőzök szállottak lel és a király 
kegyetlen neje, gyermekei és szolgáival begygyé vál­
tozott, szivéből folytonosan jeges viz folydogált vér 
helyett, mely kínjait tetézé, de mind a mellett is ke­
gyetlen indulatának még Így is jelét adja azáltal, hogy 
nagy kődarabokat lök el magától és zúdítja alá a 
mélységbe ezáltal is ártani óhajtván.

Más népmonda Noé bárkáját e hegyen állítja, hogy 
kikötött volna,

A jéghideg vizű források száma azonban a M aiz 
maimon igen csekély, Watzmann maga a szomjas 
begyekhez tartozik.

Vezetőnk útközt elbeszélő, hogy ez utolsó útja fel 
a hegyre, egy bét múlva mint besorozott már regi­
mentjéhez fog Münchenbe utazni és e vidékre talán 
soha vissza nem fog térni, mert ott mesterséget óhajt 
megtanulni.

„És talán megházasodni?“ akarám kérdezni, de 
mégis hallgattam c feltevés kimondásával.

Már egészen közel értünk a gúny bókhoz, melyek­
nek lakóik a pásztornák vagyis seuncrinnen, kijövének 
gúny hóik elé és onnan juhéczcztek felénk, rendkívül 
különös neme a fogadásnak ez, a kurjantáshoz nagy 
rokonsága van, csakhogy fent a magas sopránban kez­
dődik és úgy egy meghatározatlan scálán lefelé megy 
az alt legmélyebb hangjáig.

Mint föltettük, a legfelsőbb gunylióig mentünk, 
vezetünk különösen örülni látszott ennek, midőn ide 
érkezőnk az est már teljesen besötétedett volt, az elő­
téren sárban alig tapogatódzva botorkáltunk be az 
egyetlen egy ajtón. — A gunyhónak csak egy szobája 
volt, hátul egy ajtó vezetett a pinezébe, e pincze felett 
volt egy kis alig egy fél öl széles padlás, fekhelye 
az itt lakóknak.

A gúny hó maga fából épült, teteje deszkából és 
pedig hézagokat hagyva van felrakva, a szoba mely 
egyszersmind konyha is egyúttal, egy lóczával és egy 
szekrénynyel bír, melyen ülni lehetett. A szekrényen 
két csinos, egy 22 éves és egy 13 éves leány ült ós 
minket barátságos „Grüss Gottal“ üdvözöltek.

„Grüss Gott“ felelénk mi, és leoldva hátunkról 
batyuinkat a pihenés kellemes élvezetének engedtük 
át fáradt tagjainkat.

Szomjúságom e perezben már elérte tetőfokát és 
lassankint a kért s hozott fris vízből két pohárral el 
is fogyasztottam. Kínáltak ugyan tejjel a leányok és 
más ennivalóval, de az evést későbbre halasztók, mi­
dőn úgy is láttuk, hogy az ö ételük az egyik zugban 
ógü tűzön készül és ez volt a tejleves, azt előbb hagy­
tuk elfogyasztani.

A vezető úgy látszott, hogy nem csupán ismerős, 
de igen is jól sziveit egyéniség volt itt, kit főleg az 
idősebbik leány mint kedvesét tokintó. Minket alig 
vevőnek számba, magok között oly érthetetlen jargon 
nyelven folytatták a társalgást, hogy látszott, miképen 
utolsó felmenetele alkalmával minden szivbeli dolgaikat 
rendbehozni készültek volt.

Később vacsoraképen nekünk is készítenek egy 
tésztást, mit elfogyasztva szivarra gyűjtünk, a pásztor- 
nékat néhány szivarral megkínáltam, ezt köszönettel 
fogadták, ezt Ők rendesen el is várják az utasoktól, 
s nem annyira magok szokták elfogyasztani, mint va- 
sárnaponkint őket látogató szeretőiknek elajándékozzák.

A magasság hol most voltunk 4900 láb volt a 
tengcrszinc felett, a fáradtság, a hideg lég nagyon 
hamar clálmositának, a leányok megveték ágyainkat 
fent a szül; padláson és mi utitársanunal együtt a ge- 
rendázat közé szúrt faszögekre támaszkodva felmász­
tunk ós elfoglaltuk éjjeli szállásunkat.

A leányok a vezetővel pedig tovább mulattak, a 
jargon nyelven folytatott csevegés, vihogás és egy­
szerre beszélőinek csal; éjfél után volt vége, mi mint­
egy a karzatról néztük a pajzán fiatalságot; majd a 
deszkatetö hasadékain, hol a szól keresztül fújt kite­
kintőnk a csillagokra, s végre éjfél után mély álomba 
szendergőnk el.

Utitársam %4 érakor felébredvén felköltött, mire 
nagy nehezen tüzet csináltunk, és felköltónlc vezetőn­
ket is, elkészülve forralt meleg tejet egy kevés ko­
nyakkal ittunk, elindultunk a hegymászás másik nehe­
zebb részét elvégezni.

(Végo következik.)

Méi egyszer mgypártoló-egyletüÉ ügyéhez.
Színházunk ez évben, mint az eddigi előadások 

alkalmával tapasztalhattuk, nem örvend oly nagy pár 
tolásnak, mint a milyenben mult évben részesült. Ennek 
egyszerű legfőbb oka anyagi helyzetünk súlyos volta, 
mely sok mindenre súlyosan nehezedik, de leginkább 
sújtja ezt.

Ily helyzetben valóban szükség van a szimigy- 
pártolé-cgylctrc. 11a jobb körülmények s viszonyok 
vannak, tigy som szükséges a közönséget nógatni — 
nem szükséges akkor azt biztatni, hogy színházba 
menjen — mert úgyis megy. A szinügyro közönségünk 
évenkint úgyis szokott áldozni s azt hazafias köteles­
ségéhez képest pártolja, támogatja Sziniigypártoló- 
ogyletre tehát csakis a jelenhez hasonló viszonyok közt 
van szükség, nőm inaskor. Azért lm színészetünkön 
segíteni akarunk, no hallogassuk annak megalakítását, 
mert majd eső utáni köpönyeg lesz.
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kút ásítanak, hogy szinte a közönséget nyelik be; 
a fiatalokat, hogy legyenek gavallérok, és ezek is szét 
fogadnak és olyan két korhely lesz a két munkás ipa- 
rosból, hogy berúgva húzzák haza ás még el is csuk 
iák őket: —a két leányt végre, hogy legyenek urhö 
gyek, és — kénytelen kelletlen — ezek is szét fogadnak 
és szivük bánja meg. Ezalatt tubákéinak, tüszentenek, 
ásítanak akkorákat, hogy majd a közönségre is átra­
gadt az unalom miatt e kis betegség. Végre megunjak 
a dologtalanságot s a fiuk el/.áratásuk után a kistérből 
kiszabadulva el akarnak bujdosni, kölcsönös kibékülés 
urán észre jennek mind, Siezki Lojzi hoppon marad 
s a két fiú elveszi a két leányt, az iparosok a ősi­
mért újra kitűzik s a munkát folytatják. Ez a darab 
meséje. Compositiója igen csekély. A darab egyáltalán 
nem tetszett közönségünknek, bár Kendy, Szilágyi és 
Bényeiné ügyesen játszottak.— 1 léttön, nov, 1-jen : 
„Molnár és gyermeke11 ismert 5 felvonásos dráma ke 
rült színre. Az előadás teljesen sikerültnek mondható, 
s a szereplők méltán érdemlék ki a közönség zajos 
tetszésnyilvánítását, Kovács E. nehéz, de háladaílan 
szerepe művészi kivitelében úgy Pitkó Lina, ki habár 
a fájdalmak s sok megpróbáltatásoknak kitett leányt 
nem elegendő melegséggel tünteté elő — s végül lie- 
vcsy sikerült játékáért. Csak a rendezés ellen volna 
még némi kifogásunk. Már csaknem szokássá vált ná­
lunk egyes közönségesebb mozzanatokat is — mint pél­
dául itt a molnár leánya haldoklása jelenetét — az el 
cngedhetlon görög tűz világításával hatásosabbá tenni, 
mely fel-fel pisiunó s ismét elalvó világítás épen a 
hatás rovására van. Közönség nagy számmal.

B (> k ü 1 de te 11.
Minden beteg erőt és egészséget nyer gyógyszer 

és költség nélkül a

Revalesciére du Barry
gyógytápszertől Londontól.

2C> <‘V óta semminemű betegség som volt Itépes c kellemes 
egészségi tópszernek ellent/illni, s üdvösnek bizonyult az felndltek* 
nól úgy mint gyermekeknél orvosság és költség nélkül minden gyo­
mor-, ideg-, mell-, Hidd-, máj-, mirigy-, nyákluo tyatégelyezési, bó.'yng- 
és vosebaj, giimö-, ászkor, nehéz lélegzés, kidiöges, emeszthelli n.-. 
dugulás, "hasmenés, álmatlanság, gyengeség-, aranyer. vízi betegs.-g. 
lázszédiilést, vérmegszortilás. iiilzsiliongás , émelygés es hányas, su­
té rh esség folyamában , basbái t) nlob, mélakoi soványt d.-..-;. < • u/. 
kösz vény. sápkor ellen , ngyszii.tén est est műknél, eledelül tlajkal« j 
helyett előnyt érdemel. Kivonat 80,000 bizonyítványból gy1 ; y Hó•-« 1- - 
ról, melyek minden gyógyszer ellen daezoltak , ezt k közt bizony it 
ványok: Dr. Wurzer tanártól. F. W. Bőneki tanár uitol, gyogyta- 
nácsos dr. Angelslen, dr t bolerand, dr. Campt 1L dr. Déllé tanár, 
dr. Vrc, Castlestuárt grófnő, Issenstein bt. rezegtük Mi nsdorf-Foully 
minister elnöktől és több magas állású egyénektől tetszésre búr- 

montve bokiiltletnok.

Kivonatok a 80,000 bizonyitványbcl.
Mióta ő szentsége a pápa a Kevuleseicre használata folytán 

meggyógyult és sok jeles orvos a Kevaleseiére hasznosnak 
nyilványitá, senki sem kétkedhet annak gyógy-, tápláló lmt Arii­
ról és gyógjerejéről, a következő bajoknál, mint:{ Ildiiden gyo- 

Dr. Wurzer bizonyítványa Bonn, 1862. jnliiis. 10
A Kevaleseiére legtöbb esetben pótolja az orvosságot. Legna­

gyobb sikerrel használható hasmenés-, húgycső-, vesebetegsegeknél 
s izgalmaknál, gyulladások, gyomorbetegség, székszorulás, aranyér 
stb. betegségeknél.

Éppen oly sikerrel gyógyítja e kitűnő szer, a torok-, mell- s 
tüdőbajokat, tüdő- s gégcsorvadásokat is.

Dr. Iliid. Wurzer,
orvostudor s több tudományos egylet tagja

Winchester (Angolország), deez. 3. 1842.
Az ön hatásos Kevaleseíérje tartós és komoly jellegű altesti 

bántál mait at, székrekedés, idegbajok stb. sikeresen gyógyított.
Mint szemtanúja ezek hatásának, igaz szívvel ajánlhatom azt 

mindenkinek. James Shorvlaml, sebész.

Ismételve csak a legjobbat mondhatom Du Barry Ki valcsviér­
iéről és azt mindenesetben hasznosnak nevezhetem.

Dr. Aiigelstvin

Kevaleseiére 4-szer táplálóbb a húsnál és öO-szer megkiméli a 
gyógyszer árát felnőtteknél úgy mint gyermekeknél ' j fontos há- 
dogszelenczóbe 1 fit 10 kr. 1 font 2 fit. 50 kr. 2 font Ifit 60 kr. 
6 font 10 Irt. 12 Iont l0 Irt. 24 Iont 36 fit. líevaleseiéro Bisquittek, 
szelenczékben 2 Irt. űO kr. és 4 fit. 60 kr. — Kevaleseiére-csokoládé 
porban és táblákban 12 csészén t fit ő<* kr 24 csészére 2 Irt. 50 
kr. 48 csészére 4 Irt. 60 kr. porokban 120 csészére 10 Irt. 288 csé­
szére. — 676 csészére, 36 fit.

Kapható: Barry du Barry cs társa által Becs, Walllisc.li- 
gasee 8. sz- Székest, jói várót t Birbuila <*><>rgy gyógyszcrtáráljan. 
Budapesten Tül'ük Józsvl gyógyszerésznél.

(> a b o n a - á r
november 3-án.

Alsóauszlriai mérő I'rl kr Irt. kr Irt kr

Tiszta búza............................ . . 1 4 50 4j 20 4 —
Kétszeres ............................. . . 3 50 3 40 3 30
Rozs .................................... . . S 3:20: 3 |10| 3 -

60'i 2 40
Zab........................................ • " 2'i_ 1 951 1 90
Kukoricza uj........................ ■ • ll 2Í-I 1 |80,| l.GO

Felelős szerkesztő: lluttyufly Dezső.
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Vau szei eiicséin a ti. é. közönséget ér­
tesíteni, miszerint nálam i-SŐ i6Ildii tiroli
kiválogatott

1< « 11>< f « »

y_7 és fi írtért, nemkülönben finom
lionlóbeli sn.vnnyu káposzta fontja G, sava­
nt ti répa 5 ki ért mindenkoron kapható

Horváth El. S.
néhai Jáhn-majorhan.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
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3E31sö magyar központi

mező es erdőgazdászati közvetítő intézet
Budapest, llorotlyii-iitczn 13. 1. emelet.

A mező és erdögazdászati közvetítő in 1 Azét !. évi íijnii 
„lején k zdte meg működését. A mező ón erdögazdísznt-üzlyt- 
l'orgnlmáimk emelése és előmozdítása czéljából Működési Isiire 
következő csoportokra osztályozható Ml afialja: gazdaságok 
teliigy.-lését, korszerű berendezését, vető rendszerek nn-gállnpitásái, 
űii tokok rendszeres szakavatott mug Sees illését és évi számadások 
főliilvizsgAlatAt. A t. gazdnközönség kéjivisek let üzleti dolgaiban

Kü/.lieiijár; birtok adák-vótalok, bérlemény, esőre és 
birtok eldarnboÍAsok eszközlésénél, kölcsönök szerzésénél, jelvA- 
|,,gi biz’ositék mellett. Mindennemű gazdAszali és e,desz, ti 
„y, rs lerménycli és ipnrczikkeki borok, valamint takaró,Anyum- 
g,,!(, bus, tej, és gyapjutennelö tenyészállatok, gazdasági ge| , k 
és eszközök, mesterséges trágya-anyagok stb. eladásai és be­
szerzéséi hiztimáiiyban teljesíti.

Továbbá foglalkozik az intézet gazdAszali és erdészeti 
liszt, k. okleveles gépészek f - k, ítészek elhelyezésével el »leg es 
díj nélkül, végre nevezetesebb gyárak és ezégek ügynökségét 
szaktárgyakban , Iválhllja,

Szávoszt test-vérek
/,<■, r/.vr/o’V rir eisn inUi/f/Or l.iízjxmti inego fis erilóf/iigilfiiszni i h if z ve­

títő int<:ctncl>. Itiuliipesl, Jíoroitya-utczai Ifi. /. an riet.
Ml l E vant.tt elővamiali j- gye/vo; oldásul iingyubb és 

hist'bli l.iriohnh" Áruk 30,000,-!öl *1)00,000 Írtig. Különböző erdő 
lei menyek és jeles borok. - Állást keresnek: gnzdászuli és ertlé- 
szi'ti bivi;‘::liioí<ok, kipróbált gépészek. — Kibérlésre tohb kiselib 
birtokok 1;< resíetnek.

1^*" A/, clsá magy ar központi mvztt ás m!5gaz- 
daszati kiizvvtiM intézet Budapest Doroltya-uívza 62-
ujánlko/ik a t. gazda közönségnek termények legmagasabb árvái 
elatlásám úgyszintén fi gazdasághoz szüksége- mindennemű ipar 
vzikkvk, gépek, stb. legolcsóbb gyári ároni In-szer/., sere, kezes- 
kctlvén a n ndelmények pontos eszközléséért
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kizár szab. valódi tisztázott

IW*" A helybeli irgalmas nénék iu- Si 
tézotébeu külön ‘ I-

varróiskola nyittatott, p
melyben a növendékek havonként I irtot fi 
űzetnek. |

Beiratások naponként eszközöltetnek, r
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I Kátrány ozott tetőpapir |
ö tetők bofödésére □ ölenkint 1 frt. 40 kr.- | 
a javai minden mennyiségben kapható Szé- 4. 
1 kesl'ejérvárott

f
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Kein fíngirter Ausverkauf!
Indem wir wegen schlechten Gescbüftganges unsere

l'liiiinsilbei’-Viiareii-Fabrik
gänzlich nullasáén, sind wir gezwungen, unsere massenhalte Vor- 
riiibe pracbtwoller Chinasilber-Erzeugnisse schleunigst tief unter dem 
Erzeugimgspreise zu verkaufen. Zur Probe diene folgender Auszug 
aus dem grossen Preiskourante, welcher auf Verlangen fVaiii'O zu­
geschickt wird.

Ermessigte Preise ;
früher ;}etst früher jetzt

jl. nur jl. //• nnr Jt.
6 St. KalleelölVcl 
6 „ Speisvlöllel 
6 „ Tafelmesser 
6 „ Tafelgabel 
1 „ Siippenschöpler 6. —
1 n Milchschöpfer 3 60 
1 „ Zuckerdose

mit Schloss 14. —

3 50 1.40 
7.50 2.70 
7.60 2.70 
7.60 2.70

.:to

.50

H.-

1 St. Butterdose . . 5. — 2.— 
1 Paar Leuchter • . 8.— 3.— 
6 „ Messerrasteln 5.— 2.50
1 St. Zuckerzange . 2.50 1.— 
1 „ Theeseiher . 1.50 —.00 
6 1 Dessertmesser 6. — 2.50 
6 n Dessertgabeln 6 — 2.50

Ferner prachtvolle Tassen, KalVee- und Tbeekannen, Ta fei- 
Aufsätze, Girandols, Zuckersreuer, Eier-Si rviev, Zalmstoclierbcbälter. 
Essig- und Oel-Garnituren und noch viele andere Artikel ect. eet. 
zu ebenso staunend billigen Preisen

Besonders zu bemerken.
(j 'SliicU j alle 24 Stück zusammen in
Is ” Messer» , elegantem Etui anstatt fl. 24 nur
0 ” k.ilfeelöllel 1 fl. 9,50.

Dassvibe von Bi i<ani»-SillM i‘, alle 24 Stück in elegantem 
Etlli 2.-ATE3.3L* fl. 6.50

Bertellungen aus der Provinz werden gegen Nachnahme 
prompt imd gTvissvnhaft ausgeführt.

Adresse:
DES. DE» reis,

Wien, Kot heut hurmstrasse Nr. 19.

.t,W.WWA,i.W

Dr. Fáykiss
Szepesi kárpát-növény-kivonata.

Egy üveg használati utasítással 75 kr.
Szepesi kárpát-növény-ezukorkák.

Egy skatulya használati utasítással 35 kr.
Szepesi kárpát-nö vény-thea.

Csomag használati utasítással 25 kr.

ISF“ Mell- és tüdőbetegeknek!
Polgári ós -katonai orvosok által a legjobb 

sikerrel használtattak és ajánltattak : köhögés, 
hurut, rekedtség, köb hurut (szamárhurut), nát­
haláz (influenza), szükmellüség, lélcgzoti bajok, 
oldalszurás, kifejlett torokgyulladás, tüdőgyulla­
dás, ós egyéb kimerítő és gyengítő betegségekben.

E gyógyszerek valódi minőségben kaphatók 
magánál a készítőnél Faykiss József, gyógysze­
résznél, Temesvárott (Józsoíváros), továbbá Szé­
keste jérvárou: Dieballa gyógyszerésznél. Pesten: 
Tőrük József gyógyszertárában király-uteza. Thall- 
mayer B és társai. Koehmcíster Frigyes utódai. 
Pécsen: Sipőcz gyógyszerésznél

^ib ks ana aj «okij sí
ill linger Vilmostól Bócsben.

Az. elüli orvosi tekintélyeit részéről megvizsgálvn h Itüiillyü tuilésztllt'tüsége miatt gyernicltok részére 
is különösen ajánlva és rendelve, mint legtisztább, legjulüi, loglermószotesb s leglmtályosabbnak elismert sz- r, 
mell és Ultlü-bajoU, gürvély. süniül', fekélyek, bftrklülések, mirigy betegségek, gyengélketles 
»»'. ellen; - egy üveg ára I léi. — vagy gyári raktára > hitit: llérsben llelimarkt nr. II. vagy az Osztrák- 
Magyar monárclim legjobb liirii gyéigyszcrtárailiaa ós l'ilszerkereskedéseibca, itzolikiviil Sz.-b’ejórvAl'oU főraktár 
Diebálla tlyiirgy gyiigyszertárálnin úgy szinte liimin József, Say Kmlnlf, VAsztory Sándor uralt gyógyszertárubnn.

iWS- Hiúbb időben több ezóg közönséges, nem tisztázott esukaináj-olnjat önt liáramszöglotes iivegekbe s 
kísérletet tesz azt Manger valódi tisztázott rstiknmnj-olnjn gyanánt a közönségnek elárusítani.

1ÄT" Vizen Itiegesnlnlás kiketiileso végett szíveskedjenek estik oly üvegeket Manger valódi tisztázod
esiikamnj olajával megtöltöttnek elismenii ....Iveken a czímlap, a zárkapues és Imszuálnti utasítás Manger
névvel van ell/itva.

KLÖKNER PÉTER, kiadó-tulajdonos. Nyomat. Sz. Fvjói váj'otl a „Vörösmarty “ könyvnyomdában, Számmer Kálmánnál.


